gospodarske, obrtniSke in narodne.

Izhajajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., zapolleta 1 gld.80 kr.,za Cetrtleta 90kr
podiljane po poiti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld. 20 kr., za Cetrtleta 1 gld. 15 kr. nov.den,
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Gospodarske stvari.

Razstava kmetijskih pridelkov na Dunaji.

Govorilo se je, da zavoljo nemirnega ¢asa, v kte-
rem se je vojske bati, ne bode letoSnje dunajske raz-
stave. Al, kakor priéa pismo, ktero je kmetijska druZba
kranjska prejela od prvosedstva nemskega kmetijskega
zbora, ne bode sicer napovedanega zbora, al raz-
stava bode in se zadne 17. dne tega meseca.

Ako jemljes zemlji, dajaj ji tudi!

Umni gospodar se mi zdi kakor umni kapitalist,
¢egar vedna skrb je, da svoje premoZenje ali svoj ka-
pital modro rabi, kar se d4, pomnoZuje, nikdar pa ne
zmanjsa.

Kapital, ki ga jez mislim, je zemlji§¢e njegovo, je

polje njegovo, to mora, ako hode priden in umen kme-
tovavec v resnicl biti, zmiraj enako dobro in plodno
ohraniti; skrbeti mora, da njivam tiste zemeljne dele, iz
kterih leto na leto dobiva pridelke svoje, zmiraj mar-
ljivo povradéa, — da kar so pridelki zemlji izpili,
zopet nadomestuje, sicer bi mu rekli, da je zapravljivec
svojega kapitala, da svoje njive ropa in da bode svojim
otrokom 1n naslednikom le izpito zemljo zapustil.
Al misliti s1 ne morem, da bi mogel gospodar vse
to Zivo pred seboj videti, ako si pridno ne zapisuje
in marljivo ne raduni (rajta), kar in koliko je pridelal,
— ako s1 ne prizadeva z gnojenjem dostojno nadome-
stiti tega, kar je s pridelkom pobral z njive, — ako
nima zapisnika, v kterega zapisuje, koliko je dobil
z njive in koliko ji mora dati.

Da tako ravnanje ni prazna igraéa, spridujejo slo-
ve¢i gospodarji novejih éasov dovelj; resnica je, kdor
je tak zapisnik pri svojem kmetovanji enkrat vpeljal,
gotovo ga ne bo ved opustil, sicer bi se mogel od svo-
jega najzvestejiega prijatla in pravega svetovavea, Kki
ga nikdar ne goljufd, ki se mu nikdar ne hlini, loéditi,
— zakaj le po te] poti je v stanu napake svojega kme-
tijstva opaziti in pogreSke, ki so se ti in tam v kme-
tovanje njegovo vrinili, najpred in na tanko izvedeti, da
Jih popravi in odpravi. Taki zapisniki so Ziva ogledals,
ki gospodarja nikoli ne motijo, pa mu zmiraj resnico
pred oéi stavijo.

Neki prijazen grajiéak mi je pravil, da se je le
po tej poti spametoval in gnojenje svojih njiv za ved
kakor za polovico pomnozil memo poprejsnje starodavne
navade svojega oeta; al s tem je dosegel §tirikrat
vece pridelke od poprejénjih. Od tega ¢asa pa hodijo
tudi gospodarji bliznjih in daljnjih krajev k njemu, da
vidijo, kaj dela in kako.

Naj nam je pripuséeno, o tej reéi nekoliko veé
omenitl.

Jez s1 mo¢ ali rodovitnost zemlje tako mi-
slim, da v nji seme najde to,_ Cesar potrebuje, da é&vrsto
kali, &vrsto plenja in rodi. Cem ved ima take rodovit-
nosti v sebi, tem moénejSa je zemlja. Modna zemlja
je tedaj tista, v kteri se rastlina dobro poéuti, kjer je
¢aka z dobrimi jedmi bogato obloZena miza, kjer dobi
tisti Zivez lahko, ki ji najbolj tekne in ga najloZe
prekuha; kjer 1majo rastline dovelj vlaZnosti in gor-
kote, da se morejo na vse strani gibati in svoja rastna
opravila v8efno dovrSevati; kjer nahajajo korenike pri-
merne rahlosti in kjer jim ni treba s silo Zivljenja iskati.

Rastline srkajo svoj ZiveZ od dveh strani. Nektere
so take, ktere srkajo najveé ZiveZa svojega, postavimo,
ogelnokisline, iz zraka po listji svojem v podobi raz-
liénih soparov 1n gazov, kterih obilo obilo 1z zraka do-
bivajo brez vse éloveike pripomoédi, in za ktere se
nam nil treba pelati. Nektere pa ZiveZ svoj vedidel iz
tal dobivajo, iz kterega svoje gredeljne in bilke se-
stavljajo i1n seme redé. Tega iz zraka ne dobivajo.
ZiveZ te baze so rudninske tvarine, ki so se 1Zprva
naredile iz razprstenega kamnja, in ki jih zopet naha-
jamo v pepelu, ako seZgemo rastlino. Te tvarine pa
hranuje zemlja v dvojni podobi v sebi: ene so kakor
v vodi raztopljene, da jih korenine brZz srkajo in
se jih napivajo v ZiveZ svoj, — druge pa so take, ki
so kakor v kakil shrambi za prihodnje ¢&ase nasute,
jih rastline ne morejo pr1 tej pri¢i povZiti iIn po-
srkati, po poéasnem razpadu se pa sfasoma zgodé in
so rastlinam dober Zivez. To je kamenje v ved ali
manj razpadlem in sprstenelem stanu.

Dalje se moramo pa 8e ozreti na take zemljine
dele, kteri prav za prav rastlin ne redé, ampak samo
rejo pospesujejo, ker tla ogrevajo, rahljajo in
rastline vzbujajo, da raje prekuhujejo in prebavljajo to,
kar so povzile. V to vrsto spadajo gnjijoéi organski
in gnjilca prosti ostanki slame, korenin itd., ki jih
sploh rodovitno zemljo (érno zemljo) imenujemo.
Po svoji temni barvi vleGejo solnéne Zarke bolj na se
in tako razgrevajo tla; po svojem gnjijenji razne gaze,
kteri srdico na njivi rahljajo 1n ob enem razvezljivost
kamenja pospefujejo. Sém se pristevajo pa tudi z
gnjilcem navzeti deli ali redivne redi, ktere so zelis¢em
in rastlinam deloma tudi ZiveZ, Se ved pa, da zbujajo
in naganjajo rastlino, da raje jé in pije.

Gospodarska skusnja.

* Hooinbrenkovo oplodovanje Zita so sku-

Sali tudi v Belgil in na Francozkem, al ne daj6

mu nobene hvale. Ne govore¢ o tem — piSejo fran-

cozki listi — da se H. oplodovanje more samo na majh-
nem prostorn rabiti, je tudi e na tem brez vspeha.
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Narodne stvari.

T e e

skih profesorjev.

Casnik ,,Ostdeutsche Post® od 1. t. m. prinasa
novico, da je v drustvenem zboru uéiteljev sred-
njih 8ol na Dunaji dne 28. u. m. pod prvosedstvom
ravnatelja Pokornega imel . profesor Egger govor o

ravnopravnosti jezikov na srednjih Solah.

Ko bi se pri tej re¢i, je neki rekel, ne gledalo
samo na ndrodno, ampak tudina pedagogidno-didaktiéno
stran , potlej bi po njegovih mislih zmeSnjava v raz-
umkih kmalu zginila. Govornik je neki obSirno pre-
tresoval znano debatokranjskegadeZelnegazbora,
v kteri, kakor je trdil, 1zvedenski razpravki (fachge-
méisse Ausfilbrungen) grofa Auersperga, dr. Wurzbacha,
Kromerja in Deschmana vsacega Solskega ¢&loveka zeld
zel6 zanimajo. Na zadnje je pozval Egger vse priéu-
jode, naj se udeleZijo debate, ée§, da bo njihova mirna
in izvedenska razsodba ,,tudi zumaj njihovega zbora*
svojo mo¢ pokazovala. Na to so se neki udelezili pro-
fesorji. Wretschko, Schmued, Griin in ravnatelj Ko-
petzky. -— Profesor Wretschko, pravi ,,Ostdeutsche P.%,
ki je 8e le to leto priSel iz Ljubljane, je z objektiv-
nostjo, spoznanja vredno, pretresal predlog ,,ultra-
slovenca‘* dr. Bleiweisa tako, da mu je zbor ploskal,
ko je koncéal. V prihodnji seji se bo neki debata na-
daljevala.

Smejalo se nam je, ko smo prebrali to dunajsko
novico. Profesor Egger — Wretschko in pa ob-
jektivnost proti namSlovencem!! Mi poznamo njuno
objektivnost Se prav dobro iz Ljubljane, in mirne duse
reemo, da sta bila proti Slovencem najbolj takrat ob-
jektivna, ko sta si iz Ljubljane pro¢ pomagala. Da bi
ju hoteli v tej objektivnosti paé¢ 8e kteri drugi enaki
kulturonosci posnemati!

A kakoSna je objektivnost, ki navdaja ta dva
gospoda, vidi se do dobrega iz tega, da sta nagla, da
so govorl Auerspergove stranke izvedenski. To je Cast,
ktere s1 ti gospodje sami niso lastili, ker vedidel v
istih govorib sami spoznavajo, da niso izvedenci. Ko
b1 bila gospoda profesorja res objektivno prebrala
njihove govore, z lahkoma bi se bila prepricala, da ti
gospodje niso ne le izvedenci, ampak da so &e tako
odgovarjali, kakor da bi odborovih predlogov ne bili
razumell. Zakaj njihovi govori so ali vse drugo pre-
zirajo¢l slavospevl nemski kulturi, ali pa grom zoper
tiste, o kterth se kramlja, da hodejo nemééino na
Kranjskem ,,éisto pregnati.*

Ali prasamo: éemu je bilo vse le-to? Odborovi
predlogi niso nikjer kratili spoStovanja nemiki litera-
turl, in nikoii jim ni bilo na misli, da bi nem&cino
preganjali; saj so ji na srednjih Solah Se veé pravice
puscall, nego sloven&dini. Ravno tako je v odborovem
poro¢ilu na tanko in s Stevilkami povedano, da imamo
dovolj slovenskih uditeljev, &e jih vlada le poklicati
hofe, — a ti isti gospodje so se delali, kakor da tega
niso sliali, pa so vsi hrup gnali, da za slovenske pred-
mete ne bl bilo uéiteljev. Pa take govornike, ki tako
v dan Kkriéé In prazno slamo mlatijo, te se drzne
Egger-Wretschkova objektivnost 1zvedence imeno-
vati?! Dr. Bleiweis pa, to se vé, je dunajskim sodnikom
prvi ,,slovenski ultra.* Grof A. Auersperg in tovarsi,
ki slovens8¢ini niso privoddili nié, a nem&Cini vse, ti
so 1zvedenci, — dr. Bleiweis, ki je zastopal
predloge, ki nem&¢ini privoljujejo veé ko je pravo, on
je slovenski ultra! In take razsodbe imenujejo
na Dunaji objektivne? Takim izrekom se hva%a
poje in ploska? Naj gredé rakom ZviZgat taki sodniki!
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SlovenSéina v nasih Solah pod krilom dunaj-

Prasati pa moramo vendar 8e te dobre dunajske
gospode: éemu se vtikajo v nasSe re¢i, in kako se
predrznejo soditi o zadevah nasega naroda, ko ne
poznajo ne jezika, ne nadih okoliS¢in 1n potreb? Sutor
ne ultra crepidam!

Ali jih je morebiti kdo najel in naprosil? Cuadno
se nam dozdeva to, da so se tiunajﬂki g. profesorji lo-
tili te reéi ravno zdaj, ko je ministerstvo praSanje
poslalo do vseh Solskih ravnateljstev: ali se dajoin ko-
like se dajo v djanje vpeljati tisti predlogi zastran slo-
venséine , ktere so bili postavili slovenski domorodci v

- deZelnem zboru kranjskem. Pa ne, ko bi bil kak du-

najsk ali ljubljansk gospod, ki bi se rad skril za
,,objektivne dunajske* hrote, pomignil tamoSnjim profe-
sorjem, naj oddajo svoj tehtni ,,votum‘, &e§, da utegne
ob svojem €asu prav hoditi proti kakim uéiteljskim ul-
trasom na Slovenskem? Mi sicer nodemo brez vzroka
nikogar dolziti; al to moramo na glas in resnobno vis.
vladi povedati, da, dokler bo ona zastran naSe narodne
ravnopravnosti za svet prasala take, ki je nodejo, —
dokler bo starokopitnim uradnikom In pa nem3kim
in nemsSkutarskim Solskim nadzornikom, ravnateljem
in uliteljem na razsodbo dajala: ali se ima sloven-
§¢ini pravica izkazovati v pisarnici in Soli, do tistihmal
ne bomo imeli nobenegazaupanja, da bode bolje. Ubogo
malo bomo mi jedli kruha od narodne ravnopravnosti,
dokler nam ga bodo nasi znani nasprotniki rezali! Saj
nas je skusnja mnozih let podudila do dobrega, da
je zastonj cesarska beseda, zaston) ministerska zapoved,
zastonj vsi ukazi, vse postave, dokler je njih izpolno-
vanje v nasprotnih rokah. Ako nam tedaj vlada hoce
zares praviéna biti, mora premeniti — osebe.

Slovensko slovstvo.

Citavnica.*

Poduéni spisi za slovenski nirod. Vreduje dr. Ivan Gersak.
V1I. zvezek.

(Konec.)
Prihodnji spis: ,Obrazi iz starodavnega Zzivljenja

je po Borovskem spisan po najboljsih virih in zanimiv

za vsakega, ki hode nekdanje razmere z danaSnjimi
primerjati, kajti ,,opposita juxta se posita ellucescunt.*

Posebno vie¢ mi je in gotovo z mend veéini brav-
cev PleterSnikova: ,,Najstarsa doba slovenske zgo-
dovine*, Kktero vzlasti na§im dijakom prav Zivo pripo-
rotam, da jo zopet in zopet ber6. Kdor hoée drugih
zgodovino brati, mora dobro lastno prej spoznati.

Tadi zoper g. Zliéarj ev po Lj. Sturu poslove-
njeni spis: ,,O narodnih pesmih in pravlicah plemén
slovapskih‘“ ne bi imel niéesa, ako bi bila vsa knjiga
pred mené, in bi tedaj ne bil spis sila preobsiren za
,,Uitavnico.  Kolikrat, najmanj desetkrat (ker knjiga

je jako obSirna) bo treba trgati in trgati, predno bo

vse priflo po tacih koscih med svet? Sploh b1 gosp.
izdatelju svetoval, da preob8irnim, zlasti poslovenjenim
spisom ne daja_prostora, ker s tem marsikterega bravca
ostrafi. Gosp. Zlidar pa tudi s Sturovim spisom prav
ne ravna, ker veliko izpu§éa, in nam teda] ni mogoce
viivati lepote te res zanimive knjige. Svetoval bi mu,
na] posloveni vso knjigo na tanko, ‘in jo potem izrodi
ali ,,Matici*“ ali marljivemu JaneZi¢u ali kakor Ze bodi,
da dobi nase obéinstvo Sturovo delo celo v posebni
knjigi in ne razkosano in pristriZeno. Tudi naj bi dal
rokopis 1zvedenemu slavistu v roke, ker Stur ni narod-
nith pesmi povsod navajal in so se tedaj vrinile tu in
tam pomote, kterih na prvi mahljej ni moé zaslediti.
Slednji¢ naj gospod prestavljavec citira pesmi izvirno
(to je, na pr. ruske rusko, Ceske ¢esko) in Se le poleg
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izvirnika prestavo, kajti ndrodni duh in pesniska lepota
po prestavi ¢isto onemoreta. | | \

,Kratek popis zemlje“ (V. Ogrinec) in ,,Pogoji
zivljenja‘ (A. Zupanéi¢) se bodeta tudi gotovo prikupila
oblinstvu, kteremu je knjiga namenjena, le da je prvi
sestavek tu in tam nekaj preuceno pisan, ali rajSe bi
djal, ndrod pisatelja ne bode umel. Ker za narod
pide, bi radi, da bi pisatelj citate poslovenil, sicer so
brez koristi, ker govori v jeziku narodu neznanem. Se
cel6 genesis I. 3. navaja: ,jund Gott sprach, es werde
Licht®, ravno kakor da bi bil Bog svet nem&ki stvarjal.

Sedanjemu ¢asu prav primérna sta sostavka: ,,So-
cijalne razmere na Francozkem‘ (dr. Gr8ak) in: ,0
zgodovinskem pravu‘‘ (dr. Sronec), o kterima naj izve-
deni sloveaski pravniki sodijo. Dobro bi bilo, ako bi
nadi pravniki pisali kaj o slovanskem pravu, vzlasti
prejSnjih dasov. Odkar imamo tako izvrstna dela o
tem predmetu, kakor so na pr. Maciejowskega:
,,Historya prawodawstw slowianskich tom. I-1V. w War-
szawie* 1832 ~1835 (tudi nem8ki: Slavische Rechtsge-
schichte ; aus dem Polnischen iibersetzt von Russ & Naw-
rocki. Stuttgart und_Leipzig 1835) ali H. Jirecka:
»,Slovanské pravo v Cechach a na Moravé. V Prazé,
I. zv. 1863; II. zv. 1864) in veé druzega, se mni bati,
da bi po temi tavali. Enaki sestavki bodo gotovo na-
rodu tako vied, kakor mu dopadajo, to vem sam, Ger-

Sakovi ¢lanki ,,O Zupanovanji, s kterim élankom se
je on narodu posebno prikupil ter mu v marsikteri za-

dregi ustregel. — V gladkem in lepem jeziku so spisani
g. Gorendevi spisi in so tudi tako lahko umevni, da
se gotovo ni bati, da bi se kje tudi-neknjiZnik mogel
spotekniti. V enem spisu nas poduduje o zimskem
spanji Zivali, v drugem pa o Zivalskem Zivljenj1 v juZnl
Ameriki, ti kakor tam prav Zivo in po domace, Kkar
gotovo ni kar si bodi,

Z vsega tega se lahko posname, kako zanimive
stvari donasa v svojih predelih , Citavnica.” O nobe-
nem spisu se ne smé reéi, da bi bil slab, a o marsi-
kterem, da je 1zvrsten, Kakor sem zgoraj omenjal. Ze-
leti je tedaj, da dobi to zares poduéljivo in izvrstno
vredovano delo prav obilo materijalne podpore, ker du-

Sevne ima, kakor sem sliSal, obilo. Naj bode tedaj ta
knjiga prav Zivo vsem priporofana, kterim je na srcu

omika naSega naroda.

V Gradeu 25. aprila. Dr. G. K.

Klasja z domacega polja
1. snopié. (Konec.)

Drugi oddelek 1. snopica pregleduje' Pregernove
poezije. '

tem pregledu vstopil, reksi, da na pesniku, ki ga ¢islamo
»vse je lepo, vse ljubo, Se celd njegove napake.*“ Po takem
je pa tudi ¢i1sto naravno, da v ,,0ziru na naso literaturo
(pesnisko)’* pred PreSernom je videl le Vodnika,

nobenega. Zato se ta sestavek res more bolj imeno-
vati himna kakor kEritika PreSernovih pesem; kri-
tiko nahajamo le bolj v ,popravkih® ki jih pa nismo
priakovali, v 3. oddelku ,,Klasjas‘, to je, v drugem
ponatisu njegovih poezij. |

Da je Preserin eden 1zmed nasih pesnikov pr-

dovrSenosti oblike jezikove, in da je prvi liriéni pesnik,
to Je Ze davno dognano, in ,,Novice* so 1847, leta, ko
je izdal PreSerin svojo zbirko, zeld ob&irno govorile
0 klasiku naSem. Res, da je ,,Noviéni“ pretres nje-
govih poezi), s kterim se niso prikupile vsem éitateljem,
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Grosp. Stritar, ki je z natanjénim znanjem
vsake vrstice PreSernovih pesem in z izurjenim peresom
spisal ta oddelek, sam kaZe, na ktero staliie se je v

vrstnika PreSernovega nobenega in tudi potomca

vakov po samostojnosti in 1zvirnosti svojih idej in po

1zviral iz veliko vefe navduSenosti, kakor bolj trezna
kritika Celakowskega v ,,éeskem muzeji® leta 1832. in
Copova v ,Illir. Bl leta 1833., al Preferin je bil
nas pesnik, in zato smo gorkeje pisali 0o njem kakor
Qela‘kﬁwsky , 1n leta 1847. je nirodno g&utje Ze mnogo
z1vejse se razodevalo kakor leta 1833., ko je vse delo-
vanje tadanjih rodoljubov v miéni ,,Cbelici® le bolj za-
bava bila kakor globokeje ndrodno gibanje. Ko so
o¢i zatisnili Zois, Linhart in Vodnik, ki so se
borili za sloven&éino na politiénem polji (glej Vodnikove
politiéne ,Novice’, | Ilirijo ozivljeno*“ itd.) in v

javnem Zivljenji (glej slovenske igre v ljublj.

glediséu onega casa itd.), zamrla je potem mila Slove-
nijaj nikogar ni bilo veé, ki bi bil prediral zapreke na-
rodoe, kajii ,,Cbelarji®, sicer velike hvale vredni moZaki,
bili so le bolj slavisti kakor Slovani. Zato slavijo
hvaleZni Slovenci in bodo slavili na veke Vodnika na-
sega prvega buditelja, a ne zavoljo samih pesem nje-
govih. Pesem je sicer krasna stvar; al le ena cvetlica

je med druzim cvetjem na narodnem polji.

Ako se piSe ,,0zir na nao mlado literaturo‘* in se
v takem popisu ozira cel6 na pesnike tujih narodov,
¢udno se nam dozdeva po tem to, da se ignorira moj-
ster, ki je bil vrstnik PreSernov — Koseski, kte-
remu je svet 1zvedencev Ze davno vés navduSen priznal
slavo, da je prvi v pesnidtvu odprl nam pred njim
neznane, ¢udapolne zaklade jezika slovenskega, njegovo
neizmerno krepost in veliGanstvo; saj vendar vsak, ki
pomni leto 1844., dobro vé, da tudi Preferin je bil
osupnjen, ko je 1844. leta prisla na dan Koseskega
,olovenija’ in da prav res se je videlo takrat, kar
Liatinec pﬂi'e .« ++ y0bstupuere omnes, intentique ora te-
nebant.” In &edalje veé je bilo navdufenja o Kose-
skega geniju, ko so sledile druge izvirne pesmi in
prevodi. 1o so dogodbe, ki se zamoléati ne dajo, in
kterim bi se bila spodobila saj besedica, kadar se pise
¢e tudl le memo gredé ,,0zir na naSo mlado literaturo.*
— Radujemo se, da imamo PreSerna, v radosti do
njega pa nikdar ne zabimo domaéih prvakov, ako je
prilika tako blizo, da govorimo celé o tujih izvrst-
njakih: talijanskih, nems&kih itd.

Nobeden pa ni brez marog; pa kaj! saj e solnce

‘n1l brez njih. Ce tudi mi ne prikladamo tistim, kteri

PreSernu oéitajo, da je v jeziku bil ,,enostransk
Kranjec* in &e posebno ,,Gorenec* in da je to oéitno
kazal s silo, s ktero je vsaki besedi nakladal akcente,
— da se mu je mrzilo bliZanje naSega jezika jeziku
nasih juZnih bratov (Celakowsky in Stanko Vrazsta mu
v pismih 1338 —1340. pa brez vspeha na srce govorila
o tem), — da so0 njegove pesmi_vse polne elizij, kar
sta mu oditala Celakowsky in Cop, in o kterih sploh
Koseski trdi, da so veéidel le lenoba pesnikarska, —
da je PreSerin najved in najraji,zaljubljene’ pel, —
da kakor je bil mojster v sonetih, ottavi rimi in terci
rimi, je bil slab v distihonu itd., bili b1 vendar Ze-
leli, da bi se bilo saj to opomnilo, o &em naj se ne
posnema PreSerin, in to bi bilo temveé potrebno, da
bi se bilo saj nekoliko opraviéilo to, zakaj so se v
sedanjem ponatisu delali popravki tacih poezij, ktere

je Preferin sam izdal in sam skrbno pregledoval pred

natisom.

To pa nas napotuje na besedo, ki se nam potrebna
zdi, da jo spregovorimo Vv ponatisu PreSernovih poezij.
Izrekati moramo tu Zeljo, naj bi se pri popravljanji
PreSernovih pesem ne segalo ¢ez mejo, Ktera nikomur
ni pripuifena, — In ta meja, ¢ez ktero ne smemo, 8o
oblike. Oblike 1n pravopis niso bistvena stvar; prav
sta tedaj storila 1zdatelja, da sta zastaréle oblike pre-
menila, na priliko: iga, imu, moski am, de, per itd.

Take starine predelati v novine je pripudéeno, tako tudi
*




_ 1 - L o
e — e —— & i -

bohoridico prepisati v gajico, ako bi bil PreSerin
izdal svojo zbirko v bohoriéici, ktero bi dan danes Ze
malokdo brati znal. (Da bi bil Celakowsky pregovoril
Preserna, da se je poprijel gajice, ni res, ker s Cela-
kovskim tista leta nista bila v zvezi in Ze tudi prejSnja
leta malo ved; saj mu je Celakowsky 1840. leta pisal:
,,iin langes, jahrelanges Schweigen wird mit diesen
Zeilen wieder gebrochen.”) Da so se popravili nekterl
slovnidki pogreski, tudi je prav. Ali je pa prav bilo,
da se je ,specifiéinemu Gorencu Preernu S predelal
v S¢, ne vemo; PreSerin, kakor smo ga dobro po-
znali, bi ga gotovo zopet izbrisal, kakor vsaj, uze,
lehko itd., ako bi se mu korektura poslala na uni
svet. Al ¢e kdo izvelidanja i8¢e v teh oblikah, fiat! —
Druga pa je s prenaredbami, ki segajo &ez ob-
like. In tudi tacih prenaredeb se v ,,Klasji nahaja
mnogo. To pa je greh! Pa res tudi ne razumemo, kako
se jem0Oglo tako delati, ker se je vendar v ,pregledu
PreSernovih poezij* reklo, da so v vsem dovriene. Da se
mu v pesmih prestavljajo stavki in se tako celo
kazi tudi rima, kakor v 2. odstavku v ,,Spomin na
Vodnika*, to je napaka, ki naj bi se vprihodnje Ze 1z
pietete do vélikega naSega pesnika opustila! Se pre-
membi oblike ,bila‘, ki je bila prava posebnost Pre-
Sernova, bi mi ne pritrdili. — Sklepamo tedaj te vrstice
s¢ Zivo Zeljo, naj se nam ne prenareja PreSerin 7
nobeni stvari, ki sega sploh &ez pripuideno mejo, da
ga imamo tacega, kakor se nam je sam dal; saj so
nam tudi njegove napake ljube.

Vabilo druzbe sv. Mohora.

Da se morejo letoSnje druZbine bukve Ze meseca
julija razposlati, mora se imenik ¢ast. druZnikov Ze
prve dni prihodnjega meseca dati v natis; naj se toraj
vsak, ki Zeli §e za tekode leto v druzbo stopiti, oglasi
vsaj pred koncem tekodega meseca majnika.

Druzbin odbor.

Visokocislani gospé Luizi Pesjak-ovi.
,,Bodi poslavljena, blaga in vrla buditeljca moja!*
Kli¢em danes prevesel Tebi v hvaleZni spomin.

S klicem si Svojim navduiila srce mi s plamom ljubezni,.

Da le za dragi svoj dom neugasljivo gori.
Spolniti vedno najdraZja mi bodejo T'voja povelja:
Lo¢il domaéi se sin nikdar domovja ne bo!

V Ljubljani 9. maja 1866.

Josip Cimperman.

Narodno-gospodarske stvarl.

Popotnikove opazke.
(Dalje.)

Pravila (Statuti) vseh teh redov ali klubov so kakor
sem omenil, slitna v ,,miniaturi zdruZenim drZavam.
V enem glavnih mest (za AngleZko navadno v Lon-
donu ali Manchester-u (izgovarjaj Madncestru) je
stolica ali glavno opravilstvo klubove. Opravilaiki so:
predsednik, podpredsednik, tajoik, denarnidar. Nepo-
srednje k temu glavnemu opravilstva spadajo distrikti;
vsako drugo mesto po Anglezkem, kjer je tak klub
razsirjen, je en distrikt; tako na priliko mesta Hull,
Leeds, Sheffield itd. so distrikti za rede, ki imajo
stolice v Londonu ali Manchester-u. Vsaki distrikt ima
sopet v enem 1n istem mestu ved 16Z. 'Obravnave so
tako: Vsaka l0Za je v enem obziru za-se in skoro ne-
odvisna. Clani vsake posebne loze imajo 8voje oprav-
nike, to je, predsednika, podpredsednika, denarnicarja
in tajnika, si dajajo svoje zakone, pravila ali Statute,
po kterih se mora vsak élan te .posebne loZe ravnati;
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ima 8v0jo Kaso in svobodno ravnd s svojim denarjem ;
pravila vsake posebne loZe morajo biti taka, da niso v
glavnih stvaréh nasprotna unim celega reda ali kluba.
Opravniki celega reda, vsakega distrikta in vsake loZe
se volijo iznova vsako leto. Na leto je v vsaki lozi
najman] dvakrat obéni zbor, ki se v svojih zadevah
pogovarja, v vsakem distriktu enkrat, kjer se poslanci
posebnih loZ zbirajo, kamor vsaka navadno po enega
poslje, kterega je njen zbor za najboljSega spoznal in
1izvolil. V distriktnem zboru se pogovarjajo o zadevah
vseh dotidnih loZ ter stvari poravnavajo in vredujejo.
Vsaki distrikt voli in poSilja navadno sopet enega po-
slanca, ki ga v obéni ali glavni zbor celega reda ali
kluba poslje. Mesto za glavni zbor distrikti odloéijo;
al ni treba, da bi bil ravno tam, kjer je stolica nje-
gova, temo¢ v tem mestu, kamor je poslancem najpri-
ro¢nije in najceneje iti. V tem glavnem zboru se po-
govorijo in vredijo obde potrebe, daddé pravila in po-
raT_[}ajo zadeve celega kluba, ter se opravniki vnovié
volijo.

JTako predstavlja celi klub wveliko ljudovlado (re-
publiko), ktera obsega veé distriktov, in wsaki distrikt
ima sopet neodvisne majhine republike, loZe. Vse sku-
pa) Je v ravnopravnl zvezi; ¢lan podpira élana, repu-
blika republiko, in tako je zdruzena moé. — Da se nov
¢lan v drustvo sprejme, je treba mnogo in to smeSnih
ceremonij, kterih pa tukaj popisaval ne bodem; glavna
stvar je pa ta, da mora élan osebo, ki Zeli v klub sto-
piti, opravnikom predstaviti in za njo porok biti, da je
posStena. Ko je to dovrieno, se ji pravila predloZijo,
po kterih se ravoati obeda tudi s prisego. Na poStenje
vsakega uda se ostro gleda; neposteni se odpravijo.

Tako8nih klubov pa nimajo samo mozki, temoé&
tudi Zenske; tako je omenjeni ,,red ovéaric’‘ samo za
zenske. V zbor ne sme nikdo, kdor ni élan, in Zene
imajo pri svojih zborih, tako v loZzah kakor v distriktih
in stolici klubovi samo eno mosko osebo, namreé vsele]
,starega tajnika.“ Vsaka loZza, kadar se osnuje in s
kterim glavnim redom ali klubom v zvezo stopi, si da
posebno ime, in tako je v enem distriktu po 10, po
20, po 30 loz istega kluba, vsaka s posebnim imenom,
akoravno istega kluba. Udje moZkih klubov se imenu-
jejo v zborth med seboj ,,bratje’‘, Zenske pa ,sestre.®
Sedaj pa natanéuneje, kaj je namen feh druZeb.
Navadno se imenujejo ,,Sick and funeral Societies¢
(zgovarjaj sik end fjuneral sosajétis, .to je,
bolniske in pogrebske druzbe) ali ,benefit, ali
friendly societies’ (izgovarjaj benefit, frendli so-
sajéetis, to je, dobrotne ali prijatelske druzZbe).
Glavni namen vseh je potrebnim svojim druZbe-
nikom pomagati. Vsaka loZa 1ma pravila, koliko
mora vsaki ud na teden, na 14 dni ali na mesec pla-
devati, in koliko potem v potrebi 1z loZne demnarnice
dobiva. Navadno je tako, da vsaki ud, ki zboli ali po
nesreéi delati ne more, na teden po 5 gold. (10 &ilin-
gov) v podporo dobiva; pa navadno pristopijo boljsi
delavei v veé klubov, tako, da po 10 do 15 gold. na
teden dobivajo; in poleg tega ima vsaka loZa tudi svo-
jega zdravnika. Kadar kteri ud umrje, se plada iz lo-
zine kase po 100 gold. ved; ako je pa umrli bil ud
ved klubov, dobi po 200 ali 300 gld. S tem denarjem
plada se pogreb8Cina in zapuséenim pomaga. Ako se kte-
remu udu in njegovi rodbini prigodi velika nesreéa,
ktere si ni sam kriv, in mu sama loZa, ktere je ud, ne
more pomagati z denarji po potrebi, se obrne ta loZa do
distrikta ali glavnega opravilstva in tako se navadno
lep znesek potrebnim v pomo& nabere. V obde se gleda
pri opravilstvu na veliko varénost in na to, da udje
redno pladujejo. (Dal. prih.)
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Dopisi.

V Buda-Pestu 4. maja. V. — Skoraj neﬂgiblj_iva Vﬂj:
ska je politiéno giban%(i na Ogerskem nekako ustam{a,. Zt_h
se mi, kakor da bi Magjari razumeli, da je za nje naj-
veda nevarnost, ako se Avstrija zdaj v kak vnanji boj
zaplete, kteri bl utegnil sedanje, njim ugodne razmere

rekucniti. Zdaj jih navdaja upanje, da bojo gospodovali
-gokaj vedemu Stevilu Slovanov in Rumunov. Pn
razpravah o volitvi odbora za ndrodne zadeve so
zopet odkrito pokazali, kaj da ho&ejo. Cel Deik, vodja
zbornice poslancev, se je predrzmil trditi, da deZelni
poslanci nimajo poklica, na deZelnem zboru ]jjravm SV0-
jega naroda braniti, ampak vsak poslanec je le poslanec
cele dezele, ter mora toraj pravice dezelne, pravice
ogerskega politiénega naroda braniti! Res! da ni prav
nobenega razlotka med ogerskim deZelnim zborom
in med dunajskim drZavnim zborom pod Smerln-
govo vlado. Kako si Magjari le upajo bivSemu mini-
stru gmerlingu najmanjfo stvarco ocitati, ker se saml
o narodnih zadevah tako do pidice ponjegovih pravilih
ravnajo! — Rumuni so po pravici zahtevali, da bi bili
o odboru za narodne zadeve vsi narodi ogerske deZele
primerno zastopani. Res je, da z ozirom na Slovake to
nikakor ni mogode, ker Slovaki Zalibog nimajonob enega
narodnega poslanca na deZelnem zboru, dasiravno jih
je ¢ez 2, miljona. Al kdo drug je tega kriv, kakor
Magjari, da med 30 slovaskimi kandidati ni mogel no-
beden v deZelni zbor priti! — En poslanec (ako se ne mo-
tim Rudnjanski) je rekel, da Slovaki njegovega okraja
s0 najzvestejsi (ogerski) domoljubi, in ako bi med
njimi ne bilo (ndrodnih) Suntarjev, ne bi bilo nobenih
narodnih razprtij. Dobro jo je zagodil moz! — Rumuni
se pa Magjarom nikakor ne bodo dali potladiti; tudi
jih je na Ogerskem dosti lepo Stevilo ; cel6 neki magjarsk
Casopis je priznal, da jih je okrog 2 miljona in 200 tisoC.
Stevilo Slovakov pa se od dne do dne manjsa. Ne vém,
ali jeresali ne, kar mi je neki Slovak pravil, da se na
pestanskem vseucelisiéu Stevilo Slovakov dijakom
samo na pol miljona po§téva. Na taki nadin vseucilis¢na
mladeZ lepo Stevilo nemagjarskih narodov privsaki pri-
loZnosti pojuZznja. — Ce ne bodo Magjari drugim na-
rodnostim pravi¢nejsi, gotovo zapustijo rumunski_po-
slanci magjarski deZelni zbor, kakor so zapustili Cehi
in Poljaki pred 3 leti dunajski drZavni zbor. Ne
davno sem od nemagjarskih poslancev slifal, da v krat-
kem c¢asu pricakujejo razpuddenja deZelnega zbora, al
tega ne vem, ali zarad grozede vojske ali zarad dose-
danjega neugodnega delovanja poslancev. — Predno
konfam, naj Se omenim, da so Magjari v ndrodnih za-
dévah drugih deZeld avstrijskih zel6 nevedni, kar ni
¢udo, ker razun magjarskih in nemskih d&asopisov in
knjig ne beré druzih. Ni dolgo tega, kar sem nekemu
v drugih redeh dosti izvedenemu Magjaru o Slovencih
na Stajerskem, Korofkem, Kranjskem, Goriskem in Pri-

morskem pripovedoval, kako se njih narodnosti godi v
uradnijah in na drugih veljavnih mestih ; naravnost mi

je rekel, da je za trdno mislil, da vse te deZele so &isto

nemske. Ko sem mu pa od poslednje ,,0kroZnice* ljub-

&

vici, ki jo imenujejo bo%jo in naravno. Naj tedaj tudi

1ez priloZim nekoliko drobtinic ,,narodnemu novidarju.“

V Gradcu je v predmestji, Karlau imenovanem, jetnis-
nica, v kteri se pokori okoli 450 mozkih, med Kkterimi
ste gotovo dve tretjini slovenskega rodii; v Lanko-
vicah pa je kakih 190 Zensk zaprtih, kterih polovica
so Slovenke. Ce je res, kar navadni pregovor pravi,
da ,8tevilke najglasneje govoré*, se paé iz tega lahko
razvidi, kako Ziva potreba je, da vsi gospodje, naj
80 vi81 ali niZ1 drZavni pravdniki ali sodniki, ki imajo
s tema jetniSmicama opraviti, razumejo slovenski

jezik. V prejénjih ¢éasih se pa na to potrebo ¢isto nid

gledalo n1, in 8e pri poslednjem imenovanji c¢. kr. dr-
zavnega pravdnika bi se tej tako ocitni potrebi ne bilo
zadostilo, ako bi sam gospod minister pravosodja ne
bil odloé¢il, da drZavni pravdnik mora tudi slovenski
znati. Hvala mu! — Poslednje ,,Novice® so povedale,
da so presvitll cesar milostivo dovolili, da se Ze veé
zaprtim in spokorjenim jetnikom odpusti zadnji ¢as njih
zapora. 1o milost je, kakor sli§imo, doseglo v tukajSnji

jetni8nici 10 Slovencev in 7 Nemcev, v Lankovicah pa

16 Slovenk in 10 Nemk. V Karlav-i je visokocenjeni
nas rojak gospod dr. Melé pomilostene pokorjence
(Slovence in Nemce) pred odhodom nagovoril v obéh

jezicih, tako izvrstno, da se je videlo vsem na obrazu,

da jim je globoko segel v srce. Slovenci so vsi ginjeni
klicali ,,Zivio** Njih Veli¢anstvu, Nemeci pa tudi tako
svo] ,,vivat. V Lankovicah — pravijo — je ravnatel]
tukajSnjega c. kr. viSega drZavnega pravniStva gospod
Grabriel tudi s slovenskim ogovorom izpustil pomilostene
Slovenke; e je res govoril slovenski, se je moral za
silo naucitli nekoliko sloven&éine, ker saj nam ni znano,
da govori slovenski. Ako je tedaj res slovenski in ce
tudi le kake besede govoril, je s tem djansko spridal
potrebo znanja slovenskega jezika. In tako se gedalje
bolj kaZe resnica, da narodni nasi moZje, ki se poga-
njajo za praviéno obveljavo naSega jeziLa v uradnijah,
se ne sprehajajo v utopijah, ampak da hodijo trezno
pot prave djanske potrebe.

Iz Ptuja na Staj. — Citalnica naSa ima 17. dne
tega meseca ob 10. dopoldne véliki zbor. Naért raz-
prav je: 1. Sporodilo ravnatelja o druZbini delavnosti
v preteklem letu; 2. sporodilo blagajnika; 3. volitev
odbora; 4. predlogi in nasveti posameznih udov. — Po
shodu je obéni obed, zvefer pa ,beseda* s petjem,
oledi§éno igro in plesom. Odbor.

Iz Kastva na Primorskem 19. aprila. — Dovo-
lite, drage ,,Novice*, da vam moje slabo pero prvikrat
kaj piSe. Pa kaj bi pisalo? Kastav je majhen grad, in
le malo se pri nas novega godi. Kakor dopis iz Kastva
mnozih poprav potrebuje, kterega je g. Plesarjev v 13.
broji ,,Novic‘ popravil, tako ima tudi njegov mnogo in
velicith pogreskov. Gosp. Plesarjev veli, da je gosp. M.
Jurinac kakor ,,Cicero pro domo sua‘ govoril in delal.
Resnica je to; saj Zalostno bi bilo, da ne bi, se za
svoje rojstno mesto potezal rojik, da ima le vaZnih 1n
veljavnih razlogov. O tem mu hvala in dika! Nastaje
praganje: Jeli je gosp. M. Jurinac imel dostojnih raz-
logov za svoje zahteve? Da! imel jih je dosta, in

ljanskega Skofijstva pripovedoval, mi je pritegnil in na
kratko odgovoril: ,,RajSe naj moji otroci érke ne poznajo,
kakor da bi se v Soli potujéevali ter se udili mene in
mojo narodnost zanidevatlL“ — Bog daj, da bi se hudi
viharji, kteri se zdaj na politinem obnehji Avstrije képi-
€1j0, brez Skode kmalu prevlekli. Bog naj budi nad
Avstrijo !

Iz Gradca 3. maja. P. — Slovenci, &e tudi jih
sedanjl €as vojskini hrup po éasnikih glugi, vendar niso
ogluséll za narodno ravnopravnost, ampak oni vedno

radi slisijo, kako se po slovenskem svetu godi tej pra

kteri so to bili? Evo jih! 1. Vrhovno sodisée, ktero
je imelo oblast tudi ¢loveka na smrt obsoditi; 2. mnoge
pohvalnice od cesarja JoZefa I. in marSala Nugent-a, o
kterih g. Plefarjev trdi, da tudi na Volovsko spa-
dajo. Ako bi to istina bila, bi se .gotovo v teh po-
hvalnicah tudi ime Volovsko ¢&italo, a tega nismo. —
Stragilo je beseda ,,veliko®, kar g. PleSarjev veli, da
imajo podZupanije: Zvoneca, gornji in doljni Rukavac,
Kudceli, Perenici, Pobri, Bregi in Matulji veliko lep8o
in kraj§o pot v Volovsko, kakor v Kastav; al to ni
istina. Ce imajo nektere od teh malo krajéo pot v
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g. Zalokarjevo knjigo ,Umno kmetovanje* za rabo
v ljudskih Solah; on pag ni vedel, da imamo Ze lastuo
nimajo le 5 minut kraje poti v Kastav kakor v Volovsko, knjigo tacega obsezka za nedeljsko Solo, namreé ,,Po-
ampak dvakrat krajso, in to od Jusi¢ v Kastav je novilo Solskih naukov 3.del"; nalasé za mladino
0.375 milj, v Volovsko pa 0.686 milj, — to je tistth O je spisana, in vedidel po gosp. Zalokarjevi posneta,

T
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Volovsko kakor v Kastav, lepSe je nima nobena. Ve-
liki in mali Bergud, PuZi, Jurdani, Jusici, Trinajstici

minut, o kterih Plegarjev pise! Kar se pa Novograjcev
tiée, jim gosp. Plearjev zlo svetuje in zlo Zeli, ker
jim svetuje, da gredubFﬁ novi cesti do BlaZinove hige,
od tamo v Volovsko. Na to odgovarjam, da gosp. Ple-
garjev Novograjce slabo slabo poznéd in ne vé, daimajo
Novograjei v Reki opraviti in da skoraj vsaki dan tje
vozovi gredé. Ce bi pa v Kastvu kaj opravila 1mell,
bi med potjo opravili in naprej ravno 5li; ako hocejo
iti v Volovsko, bi zgubili 4 ure, in to dve uri iz Reke
v Volovsko, 2 iz Volovskega do Judié z vozom po cesti,
ktera gré zmiraj vkreber. To ste one 2 milji, kterima
se gosp. Pledarjev ¢udi, da ju je gosp. M. Jurinac na-
pomenil na deZzelnem zboru. — Kar pa gosp. Plesarjev
o zeleznici meni, da bo postaja v Mataljib, to samo
on vé; morebiti misli sam na svoje stroske Zeleznico
delati in po svoji volji v Matuljih postajo narediti. In
ako bi ta postaja tudi v Matuljih bila, b1 bilo ravno
tako deleé v Volovsko kakor v Kastav, in to 0.437
milj. Gosp. Plesarjev trdi, da se je 4800 Kastavcev
za Volovsko odloéilo; to je res ¢udo, da se jih ni Se
ved, ker sladke besede lahko vsacega premamijo, 1n
kako ne bi Se le prostega kmeta, kterega so vsakako
nagovarjali, na priliko, da, &e pride pretura v Ka-
stav, bojo placevali enaka pladila kakor dozdaj; vrh tega
bojo morali vedkrat tlako delati, najpoprej pa hiso za
temnico zidati. Kaj se je Se godilo v Kinkolnovi go-
stilnici, ¢ez to vrZzem raje plaj§é sosedne ljubavi, — Iz
Volovskega v Reko, pravi PleSarjev, da je eno uro;
al jaz mu refem, da je dve dobri uri, kar sem sam
skusil, vozeé se iz Reke v Volovsko v majhini ladii, na
kteri so Stirje veslali. — Vprasam dalje gosp. Plesar-
jevega: Cegav je Prelok, in odkod drva na Preloku?
morebiti iz volovske Sume? Prelok je od veé stoleti
kastavski, in drvase pripeljavajo v Prelok iz kastavske
Sume ,,Lisine‘‘, obro¢i tudi iz okolice kastavske, oglje
ravno tako, in doge prav tako. Iz volovske okolice se
tega vsega ni¢ ne dobiva. Onemu duhovnemu pa povem,
da je imel dosti prostora za stanovanje; ako je pa hotel
imeti kakoSno palaco, je Ze poprej lahko vedel, da je
ne dobi v Kastvu, a S8e manj v Violovskem. FPozneje
je priglo e ve¢ duhovnov, pa so se lahko pastanili in
dobro se jim godi. L Bl af: C.

S Pivke 1. maja. — Sadjoreja in sploh drevoreja
je za nase kraje zelo tehtna red¢; zatora) gre vsakte-
remu mozu hvala, kteri se trudi o tej re¢i kaj zdat-
nega stvariti. Drevesnice, sklenjene z ucilnicami,
se za ta del sploh priporoéajo. Tacih imamo v nasem
Solskem okraji zda) Ze pet; tri so popolna lastnina
dotiénih §ol, namre¢ v Postojni, St. Petru in Sla-
vinl, kar je bilo Ze v ,,Novicah‘ povedano; dve ste
se to spomlad ustanovill, pa svet ni v polno lastino
dan, temué v najem od grajiéine v Senozedah, in v
vzitek za Cas od gosp. farmana Fr. Krizaja v Hreno-
vicah. Govorica pa o sadjereji na Notranjskem zmiraj
nas spominja, da en del Notranjcev in Istrijanov nikoli
ne sme pozabiti moZa, ki je pred leti krog Trnovega
in JelSan sadje in trto udil saditi, namreé preé. gosp.
Petra Aleia, zdaj proSta med trZzaSkim korarstvom.
— V na#i stranl se tudi od druge strani éedalje bolj
podpira podudevanje za djansko zivljenje; obrtnijska
Sola za deklice v Postojni je od gospé Marije Kali-
strove te dni dobila dve obligacii narodnega posojila
za 200 gold. v dar. In tako ta &ola zdaj Steje Zze
(50 gold. zaloge v drZavnih papirjih. Naj bi se odprlo
Se ve¢ milodarnih rok! — Unidan je nekdo priporocal

zraven je prav nizke cene, 28 kr.

1z Podrage na Vipavskem 4. maja. J. J-k. —
Ljube ,,Novice*, razglasite svojim ¢itateljem veselo no-
vico, da tudi pri nas v Podragi bodemo kmalu na-
pravill narodno-kmetisko knjizanico (bukvarnico), v kteri
bodemo posebno o zimskih vederih in ob nedeljah se
shajall in slovenske Casopise in slovenske knjige brali
in o kmetijstva in o druzih gospodarskih reééh se po-
govarjali, Pa tudi za domale branje bo knjiZnica skr-
bela, ker bodo udje tudi na dom si lahko knjige in
¢asopise izposojevali. Hvala gre zato naSemu srenjskemu
predstojnidtvu, ker to reé lepo podpira in je tudi dovo-
lilo knjiZnico za tisto sobo, v kteri imajo srenjski od-
borniki seje in pisarnico. Ze smo nabrali 23 podpisov,
med kterimi je tudi na8 Zupan gosp. Luka Zgur in
srenjsk1 svetovalec gosp. Tone Ursi¢ in ved srenjskih
odbornikov, pa tudi na§ déastiti gospod duhovni pastir;
nadjamo se, da bode Se ve¢ udov pristopilo. Ker pa
Zelimo, da bi bila kakoSenkrat kako&na skup¥éina in
kaka mala zabavica, zatoraj se Ze postave snujejo, ktere
se bodo: vi81 gosposki v potrjenje predlozile. Tako
bodemo tudi mi Podrazani po izgledu druzih omikanih
Slovencev napredovali in se tako omikali in likali.
Tedaj Zivila knjigarnica, ali, kakor nekteri pravijo, &i-
talnica! Ako se ustanovi knjigarnica, gré posebna za-
hvala 1skrenemu naSemu rojaku in vrlemu domoljubu
g. Tonetu Zgur-u, zdaj osmo¥olecu v Gorici, ki ni pred
odjenjal, dokler ni dovrail bla%ega namena, dasiravno
ni manjkalo mnogo zaprek. Vsak zaletek je tezek,
tedaj tudi ta; al trdna volja zmore vse, in po pravici
se nadjamo, da tudi na§im nasprotnikom se bode ZZ0-
dilo, kakor slavni ipavski pesnik poje:

,yLakl tud’ dolgo ne bodo ved spali;
Radi za nami se bodo podali —
Cutje slovensko jih zmagalo bo !

Tedaj se je nadjati, da premila dani¢ica ndrodne
omike in duSnega in telesnega izobraZevanja bode tudi
nam PodraZzanom ¢em dalje tem prijaznejSe svetila, saj
imamo Ze svojo Solo, ktere pred 3 leti ni bilo, tedaj
bodo Cez nekoliko let vsi na8i otroci znali brati; knjiz-
nica pa jim bode ponujala veé poduéljivih in koristnih
knjig za duSevno izobraZevanje. — H koncu pa Se
nekaj. Ker se ravno zda] mnogo po &asnikih piSe o
nem8¢ini v malih Solah, naj tudi jaz eno povem. Hodil
sem pred 20 leti v 5. v Solo; imeli smo, kolikor se
spominjam, skoraj samo nem3ke Kknjige, razun kate-
Kizma; g. uéitel) nas je prav dobro nauéil po nemski
odgovarjati, toda samo odgovarjali smo, — vedeli pa
nismo prav nié, kaj. Morebiti da so gospodje pri spra-
Sevanjl mislili, da res to umemo, kar odgovarjamo, —
al ni¢ nismo razumeli. Bili smo kanargki, Ki pesmico
poj6, kakor so ga na orglicah naudili! Kaj mi tedaj
zdaj Kkoristi zgubljeni &as?

V Senozecah 2(. aprila. (Stari denar. — , llirski

Primorjan. — Vreme.). Pred 14 dnevi je neki kmet

Cetrt ure odtod v vasi Gaberéah tik svoje hiSe pot po-

pravljal in s pikonom (krampom) udaril po mestu, od

kodar se mu 30 srebrnjakov razne velikosti in po-
dobe izsuje. Nevedni kmet se s€ srebernjaki hitro v

Trst podd ter jih ondi zlatarju za 2 forinta prod4;

samo enega in sicer najmanjSega najdenih srebernjakov

mu je tukajSnji kupdevavski oskrbnik gosp. Avguétin

Gardeli z velikim trudom izprosil, kterega vam poéljem
s proSnjo: naj kak numismatik ta denar pregleda in




pové, iz ktere dobe da izhaja? ™) Starinski je gotovo, to
kaze Ze njegova oblika. — ,llirski Primorjan* se jako
pri nas raziirja, kajti v 19 iztisih nam dohaja in ljud-
stvo ga dedalje raje Cita; 1zposojuje se ta list 1z roke
v roko, kakor, Novice.“ Pisava njegova se je v zadnjih
dveh listih mnogo na bolje zasuknila; tudi ,,Matevz‘

kdor se drzi tega vodila. — Kar se tedaj tide udnega

se sé ,,Slavoljubom® v poslednjih dveh listih veliko bolj

mozko pogovarja. Sezite tedaj rodoljubi pridno tudi po
njem, posebno pa vi gospodje duhovni, ucitelj1 in slo-
venske ¢italnice, kajti potreba nam je tudi v Trstu
slovenskega Casnika kot ribi vode. Podpirajmo ,,Pri-
morjana‘ na vse mo¢, da nam more kmalu v veéi ob-
liki in saj enkrat v tednu izhajati, tako pa osramotimo
tiste rogovileze v Trstu, kteri svetu trobijo, da so ga
z velikim trudom na dan spraviti pomagali; zdaj mu
pa celd take progle nastavljajo, da — bi zaspal! Sam
sem se, zalibog! v Trstu tega prepri¢al; mislim pa, da

jim bode spodletelo. — Celo preteklo zimo nismo pri

nas imeli burje; nordevali so se Ze ljudje, da j1 je kdo
luknjo zama$il; al hipoma, ko je preteklo saboto nekaj
mirnega dezja padlo, se je zlodej zopet oglasil tako,
da nam je dosti §kode, posebno pri drevji naredil, celd
nektera letos brez kolov vsajena drevesica do tal na-
gnil. Polje stoji prav lep6; hruske, jabelka in cesnje

jezika v . 8olah, je moja misel ta, da zacetna ljduska Sola

jako veselo cveté, marélice so Ze pred tednom odeve-
tele; tudi trava se je lepo prijela, in tako se nadjamo
dobre letine, ako ne pritisne kakoSna pozneja uima.
SenoZeski.

| Trebnje na Dol. 4. maja. V. M. Trebanski. —
Naznanite predrage ,,Novice‘, da je danes nemila smrt
nam vzela blagorodno gospodi¢no Josipo Greslnovo,
ktera je bila zvesta prijatlica in podpornica slovenskemu

. slovstvu vse svoje dni do smrti. Bila je pa ranjka tudi

mnogim mnogim ubozim usmiljenega srca, toraj je njena
zguba zlasti v danaSnjih ¢asih za reveZe okolice tre-
banske toliko veda zguba. Naj pocdiva nepozabljiva héi
matere Slave v miru Gospodovem! 1.

Iz Cemsenika 26. aprila. H. — Glasovita ,,0kro%-
nica“, zavolj ktere nekterim srce radosti poskakuje, da
se narod nas némdci, nekterim pa so ravno zavoljo tega
srca vsa potrta, mi daje povod, da tudi jez zarad jezika
v nadih ljudskih, gimnazijskih inrealnih Solah
svojo vmes reem, ¢isto objektivno.

Nem&ki jezik je res jezik, ki se ga veliko po svetu
govori, tudi omikan jezik je. To vemo tudi mi Slovenci.
Tudi vladni jezik je nemski jezik, in nam Slovencem,
ko drage matere naSe — sloven&fine — nekdaj cel6 ni
bilo v Solah, je bil dojnica (ama), ki nas je izrejala

*) Po Zeljah Vagih smo vprafali gosp. DeZmana, kustosa ljub-
ljanskega muzeja, ki hranuje take starinske novece, in izvedeli
smo, da na ogled nam poslani srebernjak je benefk in
sicer dozde (doge) Franc¢ifka Dandula, ki je vojvodeval
od leta 13350—1339. Na sprednji strani je napis: FRA. DAN-
DVLO DVX (kleedi doZda v vojvodskem ornatu z rokama
drzi zastavo), na drugi strani je napis: 8. MARCVS VENETI
(lev z obstretjo okoli glave drZi s tacama zastavo sv. Marka).
Ljubljanski muze] ima Ze ta srebernjak, vendar pravi gosp.
Dezman, da v knjigi Appelovi, ktera popisuje starinske de-
narje in medalije ¥ 3. zvezku pod Stev. 3921, kakor tudi v
Wellenheimovi zbirki v 1. razdelkn 2. zvezka pod &t. 2990
je ta srebernjak zaznamovan s ¢érko R (rara), to je, da se le
redko nahaja in zato, ¢eravno po srebru ni ve¢ vreden kakor
en grosi¢, se ceni v Wellenheimovi knjigi na 2 gold. — Iz
tega se lahko sodi, kako kratke pameti je bil oni kmet, ki je
brez posveta s kakim izvedenim moZem hipoma tiral v Trst,
kar je naSel, in vse najdene novee prodal za 2 gold. Gledé na
ta dogodek in Z%e ved tacih dogodeb izrekamo tedaj Zeljo
dvojno: na korist najdenikom in deZeli, naj bi domé4
najdene starinske denarje pa tudi druge take red poslali na-
Semu muzeju saj na ogled, da se jim pové, kaj da so
nasli in kolik¥ne vrednosti da je najdena stvar. Naj se ne
bojé, da bi se jim vzelo, kar je njihova lastnina!

Vred.

1o ——

in na noge stavila. Nihée tedaj ne more dojnici ne-
hvaleZzen biti, sicer tudi matere svoje ne ljubi; al tudi

ama ne sme otroka vzeti materi, ker bi sicer nikakor ne
bila postena dojnica, ampak roparica ciganka. To se
m1 tako jasno zdi kakor solnce; zato pravo pot hodi,

na) je skozi I1n skozi domada, — glavna Sola naj v
poznejsih razredih podd udencu slovnice nemske toliko,
kolikor je primerno za mlado glavo; v srednjih Solah
(gimnpazil 1n realki) pa naj si hodite slovenséina in nem-
8¢ina zmiraj vstri¢ (paralel), bodite naj pravi brat in
sestra. V zaletne ljudske Sole naj se nikjer ne vriva
nem&Cina , ‘ker na tem mestu je le sila; sila pa nikoli
ni dobra! Ako bi kteri kratkovidni stari§i hrepeneli po
nems¢ini Ze v tej Soli, naj se drage volje pogodijo z
uciteljem, da otroka vsaki drugi daa eno uro posebej
uéi nemséino samo. Sicer pa naj se v teh zadetnih
Solah ne ¢rhne nobena nemSka beseda, da se pazljivost
otrok ne cepi na dva kampa in nazadnje nié ne do-
seze. Ako reva blebetd par nem8kih besed, Ze vdasih
misli, Bog vé ka) da znd! To dela neko neumno ne-
¢imurnost, ktero smo ravno zdaj veckrat slifali od ,,ur-
lavbarjev‘; ako jo je prav po nems3ko zarentadil, ko
je slifal, da mora v vojsko, ga je obludoval marsikdo:

»lej, lej, kako AnZe neméko znd!“ Clovek, ki je vjel
kakih par besedi nems8kih, se v gostilnici, kadar je
miza mokra in glava polna, Z njimi najraji po-
baha. Zatega voljo se pa vendar menda ni treba nem-
sCine uciti! — Zato le vse na pravem mestu, da ,ne
1zplevemo pSenice s plevami!¥
Ama me je odgojila,

Mati me je pa rodila, —

Zato, ama, ljubim te,

Mater svojo pa Cez vse!

iz Ljubljane. — V poslednji seji mestnega

zbora (3. dne t. m,) so bile volitve novih odbor-
nikov potriene. — (Gosp. Zupan je po nasvetu stavbi-
nega odseka povedal, da nikakor ne kaZe, nove ulice
napraviti med hiSo nekdanje policije in knez-Auer-
spergovo. — Gosp. Blaznik se je pritozil, da vozniki
z gajzlami pokajo po mestu kakor da bi na kaki
»,gmajni® bili; dr. Orel nasvetuje, naj se pri vhodih v
mesto na table zapiSe, da je pokanje po mestu ostro
prepovedano in gosp. DeZman je dodal, naj se. tudi to
na te table zapise, kako se ima voz vozu ogibati
po mestu; gosp. Zupan je obljubil, da se oboje zgodi. —
Dr. Orel je vprasal Zupana: ali je res, da je rodovina
ranjcega zupana Ambroza do tolikega premozenja prisla,
da se ne spodobi veé, otrokom njegovim Se miloséine 1z
mestne kase dajati? Gosp. Zupan je obljubil, natanko
pozvediti to stvar. — Gosp. Zupan je naznanil, da je
deZelni odbor mestu posodil 20.000 gold. Dr, Orel
predlaga, naj se mu zato zahvalnica poslje; zbor pritrdi
temu. — Gospod Zupan poroca, da s tem, da je mestni
odbor dovolil, da se takim, ki jih je volja, prosto-
voljnim stopiti v vojastvo, daje po 20 do 25 gld.
na roko, se je mesto zopet letos popolnoma opro-
sti1lo nabire novincey (rekrutu?, in Zeli, naj bise Cez
dovoljenih 500 gold. 8e vprihodnje za drugo rekrutbo
dovolil tak naroéni denar. Gospod Debevec vprasa,
po koliko se je dajalo prostovoljcem na roko. Gosp.
zupan odgovori, da po 20 do 25 gold. Dr. Orel Zeli,
da bi premoZni mestjani, Ki imajo sinove vojagke sta-
rosti, nekoliko dodali tej zalogi, da ne bi mestna kasa
vsega trpela. Gosp. Blaznik nasvetuje, naj se namesti
20—25 gold. daje 40 gold. Dr. Schoppl govori za Zu-
panov predlog, al nikar naj se prostovoljcev preveé
ne nabere, ker bl preobilno §tevilo tacih utegnilo mestu
na zgubo priti. Gosp. Horak je le za naroéni denar
po 20 do 25 gld. Dr. Bleiweis se ne spuiéa v odlocbo




zneska, ki naj se prepusti previdnosti Zupanovi, al treba
je, da se po tej poti mestjanom nakloni dobrota, da na-

mesti mladendev, ki jih starii s tezZkim srcem dado v
vojake , se naberd prostovoljei; vendar priporoda tudi

dr. Orlov predlog. In ta je naposled tudi obveljal.
— 14. doe t. m, bode c. k. deZelna vlada dezZel-

nemu zboru v gospodarstvo izro¢ila premoZenje P. P.
Glavarjeve milodarne ustanove za uboge In
bolne; v vsem skupaj znaSa to premoZenje 112.790 fi.

— Kmetijska druzba je véeraj prejela iz Dunaja
sporotilo, da taki, ki so kaj poslali v dunajsko raz-
stavo, se morejo tudi sami go Zeleznicl v 2. 1n 3.
razredu tje in nazaj peljati, da pladajo le polovico
voZnine, ako se izpriéajo z razstavnimi kartami, Ki
jim jih bode dunajska kmetijska druzba te dni po posti

oslala.
i+ Véliki sejm v pondeljek je privabil veliko
goveje Zivine na trg; drago se je prodajala, ker vojaki
sedaj potrebujejo sila veliko mesd. Tudi senu je cena
poskodila Ze ¢ez 2 gold.

— Zadnjo saboto je s kmetov vrelo sila ljudi v
hranilnico, da so jemali vloZeni denar iz nje. Ne
vemo, kaj bi rekli njihovemu strabu. Vsak, se vé, da
je gospodar svojega denarja in stori Z njim, kar mu je
drago; al zakaj se jim v hranilnici zdaj ne zd1 denar
varen, tega mi ne razumemo.

— 1000 mehikanskih prostovoljcev ima po noci
med 9. in 10. dnevom t. m. zapustiti naSe mesto in se
v Trst podati na pot ez morje v Mehiko. V nedeljo
opoldne je bil obed na slové mehikanskemu krdelu.
Cpas. mehik. polkovnik g. Leiser je povabil mnogo go-
stov, med kterimi tudi mestnega Zupana gosp. Cesta;
dasnikarstvo nemsko je zastopal vrednik , Laib. Zeit.‘f
gosp. Dimic.

— Radostno potovanje je bilo ,,Sokolom‘ v ne-
deljo, ko so se zjutraj ob 6. uri odpravili na pot v
Dol. Povsod so vrle nafe domacine sprejemali z ve-
likim veseljem. Po sv. ma8i, kjer so peli slovenske
zbore, 80 se sprehajali po prijazni okolici in z gimna-
stiénimi igrami se kratkodasili; opoldne so se snidli pri
obedu prav ,zZidane volje.” Popoldne je za njimi mnogo
gostov priglo iz Ljubljane, in to je Se povisalo veselje.
Tako se je Dolanom izpolnila Zelja, ki jo je v posled-
njih ,,Novicah* izrekel g. Jan. Vodnik, ,,Sokolom‘ pa
tudi ostane ta izhod v Dol v prav prijaznem spominu.

— (. kr. deZelno poglavarstvo v Trstu je od tu-
kajénega tiskarja Milica kupilo 200 iztisov ,,Malega
sadjerejca‘, kterega bode razdelilo u¢encem malih
Sol na kmetih. — To je koristna ,,okroZnica‘!

— Iz zapuicéine g. Gr. Riharja je priSel snopid
16 lepih Marijinih pesem ravnokar na svetlo, ki se do-
bivajo pri KremZarji in pri sestrl slavnega rajncega
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,,Presse‘ bere ostre levite ,tako imenovani nemski
stranki‘‘, pa ji svetuje, naj pobere svoja kopita in na-
Celniki njeni naj se odpovedd vodstvu, za ktero nika-
kor niso sposobni. — Dopisnik v ,Oest. Zeitg.‘‘ tudi
graja ,,raztresenost’ (Zerfahrenheit) svoje stranke, pa
jezdari abotno svojo ,,intelligencijo‘ in ,,bildungo®, ka-
or da bi narodni mestjani desetkrat v Zakelj ne vtak-
nill onih kulturonoscev, kterih najve¢a moé je v tem, da
se bahajo z ,inteligencijo®, o kteri nikjer ni duha ne
sluha. Naposled oklicuje ta dopisnik, da je v njegovem
taboru mesto ,organizatoricnega talenta i1zpraz-
njeno. Kam se imajo konkurenti oglasiti in s kakos-
nimi spridali imajo izkazati svoj ,,organizatorisches Ta-
lent‘‘, ni reéeno; brz ko ne je dopisnik za to Se le po-
baral v Frankfurt.

Novicar iz domacih in ptujib dezel.

N1 sicer 8e podila prva pufka; al nastavljeno je
vse 1n povsod tako, da zdaj zdaj se utegne to zgoditi.
Veti del pruske armade je pripravljen, da nastopi pot
na vojsko, kteri vojvoda bode prine Friderik Karl., Tudi
na LaSkem so Ze imenovani voditelji posamnih krdel
In zraven redne armade se 50 batalijonov narodne straze
orozuje za vojskino siuzbo na 3 mesece, za ktero bode
pripravijena 20. dne t. m. Garibaldi se je ponudil
kralju. Ako se zatne boj, pravijo, da se zaéne v se-
verji — na Pruskem in da pruska armada predere
skozl Saksonsko v Avstrijo, kjer ji bode naia armada
pod poveljstvom generala Benedeka spodoben odgovor
dala. Marsal nadvojvoda Albreht pa se je v saboto
zveCer z vsem svojim &tabom podal v Verono. V Pragi
in na Dunaji se vseuéilid¢ini dijaki pripravljajo v Stu-
dentovsko ceto, ako bi je treba bilo. Tako se vse pri-
pravija na osodepolni ¢as. — Predno pa se vojska
zacne, se za gotovo priéakuje cesarjev razglas do
narodov avstrijskih; zagotovlja se tudi, da viada
poklice poslance iz vseh deZelnih zborov na
Dunaj, da ji bodo kot svetovavci na strani stali o vi-
harnem ¢asu pa samo za to (ad hoc). To je pravo.
Lie za bozjo voljo starega ,0zjega drZavnega zbora‘
po nobeni ceni ne! — Iz Pesta se slifi gorjupa novica,
da se je Deak v ogerskem zboru zopet prijel ne-
sreénega svojega programa od meseca maja l. 1361.
To je ¢isti nemsko-magjarski dvalizem, — to

je napoved novih homatij v cesarstvu samem, — to je

razmirje 20 milijonov druzih nenemskih Avstrijanov.
ov. duh razsvetli Magjare, da opustijo pogubljivo podetje !
— (es. postava, oklicana 5. maja in veljavna za vse ce-
sarstvo razun laskega, razglasa, da vse bankovece po
1 in 5 gold., ki jih je dozdaj le dunajska banka pra-

vico imela izdajati, vzame drzZava na-se. Ti bankove:

skladatelja na prodaj.

— Navadna razstava cerkvenih obladil, ktera tu-
kajSna bratovi¢ina presvetega reSnjega Telesa deli rev-
nim cerkvam, se zadne jutri v nunski parlatorii in bode
trajala celih osem dni. Vstop je slehernemu pripusden.

— Na8 ¢&astiti rojdk gospod dr. Tancer, uéitelj
zoboslovja na vseudilis¢u v Gradcu, je prifel za malo
dni (do 13. t. m.) v Ljubljano na svét in pomoé takim,
ki imajo kako bolezen v zobéh. Kakor druge zdravni-
S§ke vednostl, je tudi ta v novejSem dasu velik korak
naprej storila, 1 g. dr. Tancer se ves Zrtuje tej ved-
nosti. Zato ga priporofamo vsem, Ki njegove pomodi
potrebujejo; stanuje v gostilnici pri ,,Wilden Mann*
poleg mestne hise.

— Zdaj so se vendar oglasili nekteri dopisniki iz
Ljubljane zastran nasih mestnih volitev. , Neue

so tedaj odsihmal cesarski in se imajo kot cesarski
denar jemati povsod. V vsem skupaj bode teh bankov-
cev po 1 in 5 gold. za 150 milijonov gold. Ker je ti-
stth, ki jih je banka izdala in jih zda] drZava
(vlada) prevzame, Ze za 112 milijonov gold. med ljud-
stvom, jih bo drZzava naredila Se za 38 milijjonov gold.,
da se dopolne znesek od 150 milijonov gold. Ves ta
znesek je potem drzavni, ki ga vlada potrebuje naj-
ved za vojskine priprave; Z njim si o sill saj za neko-
liko éasa pomagati hode, da ne naklada davkov ljudstvu
in da ne i&¢e posojila po svetu. Banki pa po takem
ostanejo le bankoveci po 10, 100 1n 1000 gold. —
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Kl:ll'si na Dunaji 8. maja.

5%, metaliki 54 fl. 25 kr. AZijo srebra 127 fl. — kr.
Narodno posojilo 57 fl. 70 kr. Cekini 6 fl. 14 kr.

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Tiskar .in zaloznik: JoZef Blaznik v Ljubljani.




